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A börze lélektana.
(K. Ö.) Miért csodálkoznánk azon, 

hogy a gabonatőzsde egy reménybeli kö
zéptermés bázisán julius eleje óta rendi!
•et lenül az árlenyomás útjára lépett. A múlt j 
heti országos csapás mennyiben lesz képes i 
a spekuláczió árlenyomási törekvéseinél, 
határt szabni, egyelőre meghatározni még 
nem tudjuk, A laikus józau észszel és logi
kával azt gondolja, hogy a múlt esztendei 
rendkívüli rossz termés eredményeihez 
hozzávéve az idei termés-kilátásokat, melye
ket az európai gabonaexport államoknak a 
várható termés eredményekről közzétett 
kimutatásai sem lesznek képesek a baisse- 
spekuláczió javára befolyásolni, okvetlenül 
be kell következnie annak az állapotnak, 
amikor a fogyasztás az aratás tényleges 
eredményének megfelelő árakat fog fizetni. 
Csakhogy aki igy gondolkozik, az nem is
meri a tőzsdei spekuláczió alapelvét, mely 
abban nyilvánul, hogy az arbitrázs a logika 
követelményeivel holokegyenest ellenkező 
szabályokat követ. A gyenge termés még 
nem elég a hausse-kezdeményezésére, ide 
országos csapások kellenek, avagy oly 

.aratási esztendő, amilyen t  tavalyi volt
Amig a differencziális üzletek a világ 

összes gabonatőzsdéin eltörölve nem lesz
nek, addig mindig ki vagyunk téve annak 
az eshetőségnek, hogy közép vagy gyenge 
termések esetén gabonánkért nem kapjuk 
meg azt az ellenértéket, a mely a gabona-

A s t a .
—  A »Fejérmegyei Napló* tárczája. —

Irta: Björstjerne Björnson.

— Miért szálljunk itt le, édes?
— Mert széditö a mélységet nézni, mely 

alattunk nyílik és éget a nap.
— De oda lent, látod jó uram, mély a 

v íz , olyannyira, hogy a tengerről a nap sugarai 
majdnem visszaverődnek. Tudod-e, hogy örvény 
játszik mindjárt a part mellett? Maradjunk a 
csúcson, jobb lesz, avagy menjünk még tovább 
egy irányban az oldal felé . . .  kérlek, jó uram —

— Nem — nem tovább.
— Avagy menjünk, jó uram, vissza, a 

zöld fákkal körül rakott házba. Ab, jó volt ott 
és kedves az élet valamikor; emlékszel-e? Álmot 
beszélt a fa reggeltől estig, álmot a fii és 
millió lakójával az egész természet a gyorsan 
múló tavaszon; emlékszel-e? Almom volt nekem 
is, de csak az, a mi a tiéd ; és a te meséidet 
viszont én mondtam el mindig.

Ásta beszélte ezt, egy kívánatos alakú, 
.szép asszony. A mig szólt, nehéz, tömött szem
pillái alól kifénylett mind a két szeme és reá
tapadt a férje arczára, mely egyforma hideg 
maradt.

Alulról a dagálynak indult tenger lassan 
zúgni kezdett és némileg felhallatszott, hogy 
sir . . .

— Ásta — szólt a férj — rég látom, 
hogy érdekkel nézed, a mikor Frigyes, az az

termelest ,kasznothajtó iparággá tenné. Az 
ÁrlenyonVási szándéknak a következménye, 
hogy a gabonatőzsdéken az effektiv üzlet 
alkalmazkodik a batáridőüzleti árakhoz s 
nem megfordítva, ami sokszor azt a különös 
jelenséget idézi elő, hogy a budapesti ga- 
v onatőzsdéken olcsóbban lehet napi ár mel-
- -tt vásárolni, mint a vidéki piaczokon, 
mint ez most junius közepe táján történt. 
Ha pedig az a sajnálatos eset adja elő 
magát, hogy rendkivülrosz termések vannak 
s az árak a spekuláczió minden erőszakos
sága daczára felszöknek, ebből a gazdának
—  nem lévén mit eladni — semmi haszna.

A határiad.’) üzleti játék tehát állandó 
veszedelmét képezi a mezőgazdaságnak, 
mivel lehetővé teszi íiz úrfelhajtást s árle
nyomást, melyet a szolid gabonakereske
delem nem ismer s mely csak azért lehet
séges, mivel mivel mind a blanco-eladók, 
mind a blauco-vevök: abban bizakodnak, 
hogy az árut sem átadni, sem átvenni nem 
kell. A ritkább esetek közé tartozik a mes
terséges árfelhajtás, a corner, a milyent az 
amerikai buzakirály Leiter produkált. Csak
hogy a cornernek alapja a rósz világtermés 
mely magában véve i§. elégséges tényező az 
•árak felhajtására. HÁ ezt á'körülm ényt egy 
mei'ész spekuláns kitudja s ki meri hasz
nálni, az árak oly szertelen emelkedésé
nek lehetünk tanúi, milyent Leiter eor- 
nerja idézett elő, ki a chicagói gabona- 
tőzsdén az árakat 90 centtől 185 centre 
hajtotta fel. Csakhogy a corner, mely

örökké sápadt arczu halász, kioldja a csolnakját. 
Rég látom, hogy kijüsz a partra olykor, ha 
nem vagyok honn és sokáig beszélsz Frigyessel. 
Nézlek Ásta, vigyázlak. Láttam a múlt este, 
épen tegnap, hogy együtt voltál vele a parton 
és szorosan egymás mellett haladtatok . . . Én 
akkor emeltem ki hálómat a sziklás részen. 
Mire azonban odaértem, a hol állottatok, nyom
talanul eltüntetek, Ásta . . .

A férj, mig igy beszélt, megreszkedett a 
gtól, a kezei ökölbe szorultak és a bő 
sz-ing bizony megfeszült a mellén.
Ásta mosolyogni akart, de nem tudott. 
Azután ezt mondta urának:
— Te félsz ugy-e édes jó uram attól, hogy 

snné válik asszonyod, én a ki pap_ előtt 
dtem meg a véreddel. De hat azt hiszed, 
szeretlek-e már úgy, mint mindig ezelőtt, 
e úgy várlak meleggel este, ha hazatérsz 
3m-e úgy igyekszem kényelmessé tenni a 
st, puhára főzni a halat, mint mindig? 
yesröl azonban ne beszéljünk; nem tudod, 
íiz engem hozzá, és nem tudod, miért kell 
lennem, avagy látnom öt mindennap. Nem 
illatom el neked azt, édes, jó uram, de

hogy hűséges feleséged vagyok, a kmel 
in senki'sem szerethet.'
Az asszony hangja elfuladt, a mint látta,

• a férje arczizmai eltorzulnak és hogy 
.tót lövel reá a nézése. . .
— Édes jó uram — kezdte ismét — edes

pf,PTpm • • •
Péter (igy hívták) ekkor  közbe szólt, ügy

Mai lapunk 6 oldal.

erkölcsi szempontból nem jobb a baisse- 
spekuláeziónál, ritkán efektuálható. A ter- 
mintőzsdék történetében Leiter t uvneijé; 
kívül még bizonyos Hutchinson coinerjér 
emlegetik, aki 1888-bau ugyancsak a chi
cagói tőzsdén a szeptemberi búzát S93/* 
centről 200  centre hajtotta fel.

A határidőüzleti spekuláczióban azon
ban a gyakori, sőt mindennapi dolog a 
baisse. A közép, sőt gyenge termés is c’ég 
jó a baissespekuláezió kezdeményezésén., 
m ert amit a termés jóságban kívánni valót 
hagy, azt a baisseierek praktikákkal pótol
ják. Sokan csodálkoznak azon, hogy a buza- 
spekuhínsok legnagyobb része baisseista. Az 
amerikai tőzsdéken az operators-ük, az 
európai tőzsdéken az arbitrageur-ök kilencz- 
tized része baisseierek és ennek az arány- 
számnak megfelelően a határidőre szóló 
üzletek 98Cu-nál a diftereneziák fizetésére 
lesz a füsuly fektetve s csak két százalék 
kerül tényleges lebonyolításra. Eszök ágá
ban sincs az áru szállítása vagy átvevése. 
A spekulánsok régen tudják, liogy a legegy
szerűbb s a legkisebb koczkázattal járó spe
kuláczió a határidő piaczon az árak lenyo
mására spekulálni. Mert mig- a haussenál a 
fedezés óvási koczkázattal jár, a beissenál 
igen Könnyű dolog. Valaki teszem azt, nagy 
mennyiségben ad el papirosbuzát, ha ez 
érezhető nyomást gyakorol az árakra, piaczra 
dob egy a blauco-iizlethez aránylag csekély 
efiectiv árut s mivelhogy az árhanyatlás 
következtében az áru senkinek sem kell,

lehet, szédülés szállott az agyába és megzavarta 
gondolatát, mert maga sem tudta, mit beszél.

— Hűtlen, rongy asszony vagy, mint mind
annyian. Bolond voltam, a mikor hittem sze
meidnek, hittem az ártatlannak látszó arezodnak 
és megszerettelek kicsiny lábaidtól kezdve egész 
a sötét hajadig, eszeveszett szerelemmel . . . 
Úgy szerettelek, miként a levegőt az árva ma
dár, melynek senkije sincs; miként lehet, hogy 
virág szereti a szellőt, mely kéjes álomba rin
gatja . . .  De másé lettél Ásta. Tetszik neked 
halavány arczával Frigyes és odaadtad magad. 
Ásta, én akartam, hogy egyedül enyém légy 
— már nem vagy az. De tovább senkié sem
lész, arra esküszöm, mert meghalsz, Ásta!------

Alólról a dagálynak indult tenger lassan 
zúgni kezdett és felhallatszott, hogy sir. Ásta 
megrémült. . ,

Odaborult a férje lábai elé és átfogta mind. 
a két karjával. Szép, barna haja leomlott val- 
laira és megakadt a fü között.

Péter mit sem látott ebből.
Valahogy odahajolt az asszonyához és 

felragadta a két erős karjába.
így szaladt le a mély tengerbrvény felé. 
A viz hangosan felcsapott és Péter egye

dül maradt a parton.
H l.

Egyedül maradt a parton, de ngy, hogy 
a mint meghallotta felcsapni a hullámsirt Ásta 
fölött, hátra esett és elterülve maradt ott egy 
helyen a fényesre mosott kövek között

. . .  A tengerből feljött hozzá Ásta. Könnyű,
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ha csak tetemes árengedmények mellett 
van, a spekulánsnak száz alkalma van, 
hogy biankó-üzletét fedezhesse. Az effektiv 
üzlet pedig alkalmazkodván a határidő- 
üzlethez, a határidő-üzleti játékban oly ve
szedelmet látunk, mely a gabonatermelő 
államok gazdasági éxisztencziáját képes 
koczkára tenni.

Ennek korrektivumát csak a differen- 
cziális üzlet eltörlésében látjuk, mely amig 
fenáll, már természeténél fogva a gazdának 
nehéz munkáját fosztja meg igazságos ér
tékétől, közvetve pedig a földmivelő álla
mokat teszi a nemzetközi nagy töke adó
fizetőjévé.

P O L I T I K A I  B I B É K .
—  Kétféle mérték. A múlt évben gróf 

Majláth Gusztáv erdélyi püspököt erősen meg
támadta a fővárosi sajtó, mikor a püspök jog
hatóságánál fogva elmozdított állásától egy 
tanárt, a ki felesége életében polgári házassá
got kötvén, súlyosan vétkezett az egyház ellen, 
melyet szolgált. Most hasonló hivatalvesztés 
történt, melyet szintén egyházhatóság mondott 
ki kevésbé súlyos hiba miatt. Az esetet igy 
Írják le a fővárosi lapok:

Raksányi Árpád csorvási evangélikus ta 
nítót a békési esperesség egyházi törvényszéke 
hivatalvesztésre Ítélte el és minden egyházi 
hivatalra képtelennek jelentette ki. Raksányi 
bűne az, hogy római Icatholikus leányt vett nőül 
és revcrzálist adott arról, hogy születendő gyer
mekeit a katholikus hitben fogja felnevelni.

Mig a múlt évben hetekig hadakoztak 
Majláth Gusztáv gróf püspök ellen a kormány- 
párti lapok, addig most mély csöndben temeti 
el a kormánypárti sajtó az esetet s bizony jól 
cselekszik, mert ez az eset súlyos Ítélet a 
Wekerle-egyházpolitika fölött. A protestánsok
nak pedig jó okulás, hogy belássák, mit nyer
tek a 68-as törvényhozás felforgatásával.

— Izraeliták és a liberálisok. Ez a két fo
galom egymást födni szokta; legalább Magyar- 
országon olyan a helyzet, hogy aki izraelita 
az liberális, aki pedig liberális, az izraelita.

fehér fátyol volt a ruhája, mely hozzásimul 
egészen a rózsás vállai hoz, úgy az ingó keblé
hez is . . . Odajött hozzá és lehajolt, átfogta 
két karjával a Péter fejét, mely forró volt, 
reányomta ajkait a homlokára, meg a fülébe 
beszélt:

— Szeretlek, Péter és kü voltam hozzád 
mindig.

Háromszor történt, hogy a köd sokára el
oszlott a hegyek ormairól és háromszor, hogy 
tél lett a tenger mellett, mely jéggé fagyott a 
felső részén.

Szegény Péter még mind hallotta, a mit 
Ásta beszél, ki eljött könnyű, fehér fátyolos 
ruhában a tengerből. Hallotta, a mikor azt 
mondta, hogy elbeszélj a Frigyes történetét, 
azét, a kitől féltette. És mondta:

— Frigyes édes bátyám, de igen szeren
csétlen. Valamikor szép, ifjú neje volt, ki 
szerette úgy mint én téged, de Frigyes, szivé
ben kétséggel, beledobta a tenger örvényébe a 
feleségét, éppen úgy, mint te engem a minap. 
Annak az asszonya is ártatlan volt, de nem 
menekült mégsem a vízből. Frigyes félt, hogy 
megtudják a gyilkosságát s azért menekült ide. 
Kellett vele beszélnem mindennap és vigasz
talnom, mert igen rossznak találta az életet. 
E  miatt bántottál . . . emlékszel-e? .

r v .
Nem emlékezett Péter semmire. Úgy tet

szett, hogy kisérteni jött fel hozzá a tengerből

Persze előfordulnak kivételek. A liberálisok) 
már mint az „úgynevezett? ; liberálisok i úgy vi
selkednek, mint az izraeliták önzetlen barátai 
s csak a nyilvánosság kizárásával szidják Azsidót, 
a ki viszont azt képzeli, hogy neki csak barátai 
vannak a liberálisok táborában. Nem érdektelen 
tehát a Pesti Napló tegnapelötti számának egyik 
apróhirdetése, mely imigyen leplezi le a libe
rálisok.izraelita-barátságát:

„Ügyes lapszerkesztő kerestetik vidéki 
liberális napilaphoz. Csak olyan müveit és tevé
keny urak jelentkezzenek, kik a zsurnalisztika 
minden ágában jártasak és németül is jól 
értenek. Havi fizetés munkaképesség szerint 
150- 200 korona (izraeliták nem vehetők tekintetbe). 
Ajánlatok bizonyítványokkal együtt „Sajtó 397“ 
czim alatt e lap kiadóhivatalába íntézendök.“ 

Szóval a liberális Pesti Napló liberális 
apróhirdetése szerint „izraeliták nem vehetők te
kintetbe. A  zsidók azonban tovább is lelkesed
nek az ilyen liberalizmusért.

—  A spanyolok veresége. A mi előrelátható 
volt, bekövetkezett: az ifjú, erős Amerika döntő 
csapást mért a gyönge, kifáradt Spanyolországra 
s a csillagos lobogó büszkén, győzelmesen leng 
az Oczeán vizei fölött. A táviratok már napok 
óta emlegették a nagy ütközetet, de olyan ellent
mondó formában, hogy azoknak hitelt adni nem 
lehetett. Most már azonban kétségtelen, hogy 
a spanyolok fő hadi ereje teljesen megsemmisült 
és maga Oervera tengernagy is az amerikaiak 
kezébe esett. Spanyolországban ennek követ
keztében a trón és a kormány helyzete már 
szinte tarthatatlanná vált s a forradalom ki
törése a küszöbön áll. A nép egy része a békét 
óhajtja, a másik erősen követeli a háború foly
tatását. A madridi helyőrséget folyton készen
létben tartják és Sagasta miniszterelnöknek az 
a szándéka, hogy ha a háborupárt, melyet Don 
Karlos hívei hajtogatnak, erőszakhoz nyúl, ö 
is hasonlóval felel: fölfüggeszti az alkotmányt. 
Mint hírlik, a vatikáni spanyol nagykövet 
tárgyalásokat folytat Rampolla bibornokkal, a 
pápa közbelépésének kieszközlése végett.

A király ellen.
Elégedetlen Magyarország népe. A rossz 

idők gazdasági válsága nyomorba döntötte a 
népet és boldogtalanná tette. És a kormány, a 
melynek kötelessége lenne, hogy e válságos

Ásta. Nem tudta, hogy a mikor beledobta egy 
napon a tengerbe, dagály volt, mely éppen 
akkor húzódott vissza és Astának semmi baja 
sem lön. Nem tudta azt sem, hogy Ásta azóta 
csakugyan mindig ott van mellette és csak
ugyan ö az, a ki sírva térdel az ágya mellett, 
reggeltől estig.

Péterről leette három év minden csinos
ságát; összeaszott arcza és soványak lőnek 
kezei, zavart tűz égett a szemeiben.

Később fellábadt. Reáhajtva fejét az asz- 
szonya vállaira, járt-kelt az udvaron, de semmit 
sem tudott arról, hogy él, sem pedig, hogy 
Ásta csakugyan mellette van és nem értette, a 
mit beszél.

V.
Egyszer kivitték a tenger partja felé, oda, 

hol rég Astával járt és a honnan a vízbe 
taszította.

Szép nyári nap volt, mint akkor és úgy 
sirt fel a viz.

Távolról csolnak közeledett.
Péter merően nézte előre hajlott testtel. 

Megismerte, hogy Frigyes.
Kiszabadult az asszony karjai közül és 

eszeveszetten a viz felé szaladt, hogy beérje 
a csolnakot.

Az örvény összecsapott a Péter teje fölött.

nehéz időkben az ország népe helyzetén javítson, 
csak zsarnoki elnyomással akarja nem megszün
tetni a nyomort, hanem elnyomni a panaszt. A 
dőzsölő uraknak rosszul esik, ha a mulatós 
zajába belemorajlik az éhező népnek panaszos 
szava; zavarja mulatósukat a koldusok siránko
zása. A helyett, hogy kenyeret adtak volna az 
éhezőknék, lakatot tettek a szájukra. Pusztulja
nak el, ezzel nem törődnek; — de panaszkodni 
nem szabad.

íg y  megy ez már évek óta.
És a szegény nyomorult nép az ö tudat

lanságában azt hiszi, hogy az ő nagy bajaikról 
tud maga jó öreg királyunk, sőt többet, hiszik 
hogy ennek a nagy nyomorúságnak a király 
az oka.

Nem annak a három tudatlan embernek a 
bűne kizárólag az a gyalázatos terv, a mellyel 
a királyt akarták megölni, — bűne ez első sor
ban a kormánynak, a mely a korona iránti 
tiszteletet és szeretetet igaztalan és rosszindu
latú cselekedeteivel a nép szivében meggyöngi- 
tette. Csak is az az ostoba tévhit, hogy a kor
mány cselekedetei a király parancsára és elha
tározásából történnek, volt alapja annak a bűnös 
tervnek, a melynek bűnösei nemsokára meg
lakolnak gálád tervökért.

A fővárosi rendőrség ugyanis a király ellen 
tervezett dinamit merénylet miatt három embert 
letartóztatott, a kik vallomásaikban Várkonyit, 
a hírhedt szoczialista izgatót, vádolják felbuj- 
tással s igy sokkal sötétebb alaknak látjuk ezt 
a veszedelmes embert mint ennekelötte.

Ez ügyről a „B. H.“ mai számában a kö
vetkezőket írja:

Ez év elején Pál J ózsefné virágárusné 
jelentkezett a rendőrségnél s olmondta, hogy 
három irmkás ember merényletet tervez a 
király ellen. Neki ügymond, Muzsik Józef ceg
lédi születésű betonmunkás, a ki nála albérlet
ben lakik, árulta el a tervet. Azt mondta, hogy 
Hartmann Lajossal és Kovács Józseffel, a kik 
szintén czeglédi születésűek, abban állapodott 
meg, hogy a király ellen dinamitmerényletet 
fognak elkövetni 3 hogy a gonosz vállalkozás
hoz Várkonyi István 500 forinttal fog hozzá
járulni. A rendőrség e följelentés következtében 
Muzsik Józsefet, Hartmann Lajost és Kovács 
Józsefet nyomban letartóztatta. Várkonyit is 
keresték, de ö akkor már túl volt a határon. 
A három merénylőt a rendőrség kihallgatta, s 
aztán átkisérte őket a büntető törvényszékhez, 
a hol Sárkány Elemér bírót bízták meg a vizs- 
gá’attal. Ez először is Muzsikot fogta vallatóra. 
Az elvetemedett ember habozás nélkül beös- 
merte, hogy két társával tavaly deczember 
hónapban abban állapodott meg, hogy dinamit- 
tal merényletet fognak elkövetni a király ellen 
s a terv csak azon hiúsult meg, hogy Várkonyi 
István, a ki ötszáz forintot ajánlott föl nekik 
erre a czélra, időközben bujdosóvá lett. Muzsik 
elmondta még, hogy a megállapodás szerint 
neki kellett volna a bombát elrejteni s ö már 
talált is erre alkalmas helyet a Lánczhid 
budai oldalán.

A vizsgálóbírónak arra a kérdésére, hogy 
miért akart a király élete ellen törni, Muzsik 
azt felelte, hogy a király nem törődik az or
szág sorsával, hanem a miniszterekre bízza azt, 
a kik csak nyúzzák a szegény népet. Ő úgy
mond, szívesen halna meg akár az akasztófán 
is, csak segítene vele a nép nyomorán.

Hartmann és Kovács tagadták, hogy ők 
Muzsikkal a merényletre szövetkeztek volna. 
Muzsik beszélt ugyan nekik a merényletről, de 
ők abba nem egyeztek bele, sőt óva intették
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..Muzsikot,"hogy ejtse el á tervet, mely gyászba 
borítaná az egész országot s növelné az elke
seredést a munkásosztály ellen,

Várkonyi szintén a leghatározottabban 
tagadta, hogy ö pénzt ajánlott volna fül Muzsik
nak és társainak. Soha nem is beszélt vele sem 
a merényletről, sem másról.

A törvényszék egyik vádtanácsa tegnap 
zárt ülésben foglalkozott ezzel a szenzáeziős 
''gügyéi s Muzsik Józsefet, Hartmann Lajost és 
Kovács Józsefet felségsértésért vád alá helyezte. 
Várkonyi ellen megszüntette a bíróság az eljá
rást s kimondta, hogy a földosztót a határozat 
jogerőre emelkedése után kiszolgáltatja a nyír
egyházai törvényszéknek, mely tudvalevőleg a 
szabol csmegyei izgatásért akar vele leszámolni.

Az önállóság felé.
Végre sok nógalás után a kormány az 

Önálló vámtarifa elkészítése és kibocsátása 
által megtette az első lépést az önállóság felé. 
Ha a kiegyezés létre nem jöhetne, az esetben 
a most kibocsátott vámtarifa értelmében ren
dezkednénk be.

A magyar autonóm vámtarifa alakjára és 
beosztására nézve mindenben a most érvényben 
levő osztrák-magyar vámtarifát követi, mert 
tekintettel kellett lenni azokra a  nemzetközi 
szerződésekre, a melyek 1903-ig a külfölddel 
való forgalomban megmaradnak.

A javaslat 50 csoportban állapítja meg a 
külkereskedelem összes czikkeinek vámtételeit. 
Az egyes vámtételek megállapításánál két irány 
jut kifejezésre: a magyar mezőgazdasági és 
ipari czikkek védelme és a vámbevételek foko
zása. A mezőgazdasági czikkek vámbevételeit 
vizsgálva, azt látjuk, hogy a vágott dohány be
hozatalára eddig is alkalmazott 2 1  frtos vám
tétel változatlanul megmarad, ellenben a dohány- 
gyártmányok díjtételét 52 forint 50 krajezárról 
60 forintra emelték. A gabonaféléknél a tengerért, 
kölesért és tatárkáért eddig fizetett és szerző
désileg megállapított 50 krajczáros díjtételt 1 
forintra, az árpa és a zab 75 krajczáros vám
tételét 2 forintra, a búzáért eddig 1 forint 50 
krajczárral fizetett vámot 3 forintra emelték. A 
hüvelyes vetemények 1 forintos közös vámja 
az autonóm tarifa szerint 2 forint lenne. A 
lisztért eddig 3 forint 75 krajczárt fizettek a 
ezentúl a vám 5 forint lesz.

A vágómarháért fizetett eddigi díjtétel 15 
forint volt, ezentúl 20 forint lesz, bikáért eddig 
4 forintot fizettek, ezentúl 20 forintot fizetnek, 
tehénért a behozatali vám 8 forint volt, az 
autonóm tarifa szerint pedig 15 forint és a fia
tal marháért eddig fizetett 3 frtot az autonóm 
tarifa 10 forintra, a borjúért fizetett 1 írt 60 
krajczárt 4 forintra emeli. Juhok után oO krajcár 
helyett darabonkint 2 forintot fognak fizetni. 
Sertésért eddig egységesen 3 forintot fizettek a 
behozatalnál, az autonóm tarifa a 90 kilós ser
tésre 5 forintos, a 90 kilogramon fölül való 
sertésre 10 frtos vámtételt állapit meg. A lovak 
étán eddig fizetett 10  forintos díjtétel változat
lan marad.

E vámtételeknek megállapításánál azonban 
nem szabad figyelmen kívül hagyni, hogy az 
önálló vámterület esetén alig jutnának kifeje
zésre, mert ily mezőgazdasági czikkeket Magyar- 
ország nem, vagy csak igen csekély mennyi
ségűén importál.

A nyers csukornak 15 és 20 forintos díj
tételét 6 és 1 1  forintra, a finomított czukor 20 
forintos tételét 1 1  forintra szállítja le az autonóm 
vámtarifa. Ez azonban csak látszólagos leszál
lítás s inkább a vámdijnak és az adónak külön
választása. A vámtételeket az autonóm tarifa a 
fogyasztási adó levonásával állapítja meg.

A nyers petróleum 10 forintos díjtételét 4 
forint 60 krra szállítja le az autonóm-tarifa, 
de a finomított ásványolaj tételeit változatlanul 
hagyja. A nyers pamut behozatala vámmentes 
volt és ilyen lesz ezentúl is, az egyes fonalak 
szerződésileg megállapított 6 , B, 14 és 16 fo
rintos tételei változatlanul megmaradnak. Vál-
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tozatlanul hagyja a tárifa a kettős és hármas 
fonalak tarifáját is. A közönséges sima pamut
szövetek díjtételei változatlanul megmaradnak. 
100 kilónkint a nyers szövetért 84 frt, a fehé
rített szövetért 45, a festettért 70 forintot 
fizetnek. A pamutból .készült szövetekre nézve 
a magyar autonóm tarifa változatlanul elfo
gadja az osztrák-magyar tarifa összes tételeit. 
A bársonyszövet vámját 90 frt helyett 120 
írtig emelték.

A len, kender és juta nyers állapotban 
eddig vámmentes volt, ezentúl 1 frt 50 kr. lesz 
a díjtétel; az ezekből készült fonalakért nyers 
állapotban 10 lorintot (eddig 1 frt 50 kri, fe
hérített állapotban 15 irtot (5 frt helyett) 
fognak fizetni. A szürke csomagoló vászon 
eddigi 6 frtos tételét 15 frtra, a mustrálatlan 
lenáruk díjtételét 12 írtról 30 frtra és a 
mustrás lenáruk 40 és 80 iorintos vámját 80 
és 160 forintra emelték.

Gyapjú és gyapjúiénál az osztrák-magyar 
tarifa szerint eddig vámmentes volt, ezentúl a 
nyers gyapjú 100 kilójáért 5 frt, a háton mosott 
gyapjúért 10 írt, a gyárilag mosott gyapjúért 
20 frt és a fésült gyapjúért 25 frtot k:ll fizetni, 
a mely vámtételek különösen a magyar juh
tenyésztés föllenditcsére vannak hivatva.

A nyers vas és vasáruk után fizetett 80 
krajczáros vámtétel vátozatlanul marad. A nyers 
fémek díjtételénél a magyar kohászat nyer 
némi védelmet. A lokomotivok, lokomobilok és 
szerkocsik vámját az autonóm tarifa 8 frt 50 
krról 15 frtra, a varrógépekét. S frt 50 krról 
10 frtra, a cséplöképekót 7 írtról 10 forintra 
emeli az anionom tarifa.

Ú J D O N S Á G O K .

—  A pápa királyunknak. Mint Rómából 
értesülünk, XLU. Leó pápa ö Szentsége Ferenc 
József ö Felségének császári jubileuma alkal
mából egy r mek mozaikképet küldött ajándékba, 
amely a Szent Angeio kastélyt ábrázolja. A 
Sze/itatya egyúttal sajátkczüieg irt levélben 
fejezi ki uralkodónknak szereno=ekivánatát.

— A püspök nyaralása. Dr. S/eincr Fülöp 
megyés püspök ma délelőtt hosszabb tartózko
dásra tcési birtokára utazott.

,i. — Egyházmegyei hírek. Dr. Klánt: György 
szentszéki jegyző az egyházmegyei hivatal tit
kárává, dr. Szalay Hubert püspöki személyi 
titkár ezen hivatala mellett szentszéki jegyzővé, 
Streit Ferencz püspöki szertartó ezen hivatala 
mellett püspöki irodai levéltárossá, iktatóvá és 
szentszéki aljegyzővé neveztetett ki. — Dr. 
Viszota Alajos egyházmegyei áldozár segéd- 
lelkészi minőségben Isztimérre küldetett.

1 —  Uj áldozárok. Dr. Steimr Fülöp megyés 
püspök folyó hó 6-án a következő végzett 
theolognsokat szentelte fel áldozárokká: Anrjcli 
István, Csíws Istv án. Kniitlhojíer István, Lakatos 
Frigyes, Mihalecz Ferencz és Vencz Antal. Csúcs 
István 10 én, vasárnap 9 órakor a székesegy
házban, Ivnittlliorter István ugyanakkor délelőtt 
10 órakor a szent Sebestyénről nevezett felső
városi plébánia templomban, Angeli István 12-én 
9 órakor ugyanott, Lakatos Frigyes 10 -én 
Zala-Egerszegen, Vencz Antal pedig 17-én Má- 
nyon togja első miséjét az Urnák bemutatni.

—  Primiczia. Mihalecz Ferencz fejéregyház
megyei áldozópap ma reggel 7 órakor a szeminá
riumi templomban mutatta be első szent mise 
áldozatát az Urnák báró Gudenuss Ervin spiri
tuális manduktorsága mellett.

—  Tanítók gyermekeinek tandíjmentessége. 
A vallás- és közoktatásügyi miniszter a követ
kező rendeletet intézte valamenyi bír. tanfel
ügyelőhöz: Az állami elemi felső-nép, polgári, 
közép- és felső-kereskedelmi iskolákban a tan- 
ügyi pályán működő szülök, tanítok, tanítónők 
és tanárok gyermekeinek tandíj mentessége 
ügyében 1S92. évi november hónap lO-én 43.072.

szám alatt kelt rendeletet azzal egészítem ki, 
hogy az idézett rendeletben megnevezett tanítók 
és tanárok gyermekei, — ha magántan nlásnb 
indokolt és na jó előmenetelt tanúsítanak, — 
a tandíj fizetése alól szegénységi bizonyítvány 
bemutatása nélkül abban az esetben is felmen- 
tendök, ha mint magán tanulók tesznek vizs
gálatot az elemi iskolánál. Miről a királyi tan- 
felügyelőt további eljárás végett értesítem. 
Budapesten, 1897. éri junius hónap 27-én. A 
miniszter helyett Zsilinszky, s. k. államtitkár.

—  A jégverés. Huszár Ágoston Fejérvér
ül egye alispánja tegnapelőtt a földmivelésiigyi 
miniszter kiküldöttjével Frrenczy Zsigmond bá
bolnai áll. ménesgazdasági igazgatóval bejárta 
a jég által sújtott községek egy részét a fejér
vári járásban. Megtekintették Pákozd, Sukoró, 
Pátka, Lovasherény, Vchucse, Nadap. Pázmánd, 
Véreb és Nyék községeket, melyek közül a há
rom utóbbi a legtöbbet szenvedett. Folyó hó 
4-én Kálmán Vincze központi főszolgabíró járt 
künn, ma pedig a vaáli járás községeit látogatta 
sorra Szüfs Jenő főszolgabíró. Bizony szomorú 
kép az, a mit ezek az urak határjáró utjokban 
láttak. A tavaszi vetemények a legtöbb helyen 
csaknem teljesen tönkre mentek, éppen csak az 
őszi ígér még valamit. A kipusztult kukoricza 
pótlására az illető kisgazdák a kormánytól 
hajdina magot kapnak — kölcsön. Hát hiszen 
ez is jobb a semminél, de mégis kevés, nagyon 
kevés. Veszprémmegyéhen mintha mégis jobban 
mozognának, mert mint értesülünk, ott a folyó 
hó 4-én tartott közigazgatási gyűlésén elhatá
rozlak a vetőmagvak kiosztását és könvörado- 
mányok gyűjtését: azonkívül az a ispán kije
lentette, hogy a Sió-csatorna szabályozási mun
kájánál (íOO munkás nyerhet alkalmazást. To
vábbá felhívta a bizottság figyelmét a biztosító 
társaságok visszaéléseire, a melyek ~>0 tia szá
zalékot likvidálnak ott is. a hol kétségtelenül 1 oo 
szüzedéi; a kár. < Iváry Ferencz országgyűlési 
képviselő is konstatálta ezt, mire a bizottság e 
tárgyban sürgős fölterjesztést tett a füldmircUs- 
ügyi és a kereskedelmi miniszterhez. Ilyen pana
szokat már mi is sokfelöl hallottunk, azért jól 
esett hallanunk az alispán kijelentését, miszerint 
a jövő kedden tartandó közigazgatási gyűlésen 
szóba hozza ezt a dolgot. Különben ettől a 
gyűléstől még egyebet is várunk.

-  A szentgáli rablógyilkos és alkapitányunk-
A szent-gáli rablógyilkosság tettesét a nagy
vázsonyi csendörség a minapában elfogta. Egy 
padragi csavargó követte el a gyilkosságot, 
Kiss Csorda Labor, aki beismerte a csendőrök 
előtt, hogy Auer budapesti bankár ellen is ó 
követte el a merényletet líalaton-Fiireden. Iviss- 
í'sorda Gábor hivatásos zsivány volt. két 
czinfeostárssal is szövetkezett, akik azonban meg 
nem kerültek kézre. Maga a vezér, megkötözött 
kezekkel, a régi zsivány-világba illő módon 
szökött el az erdőbe, az elöl a 14 sváb paraszt 
elöl, a kik a gyilkosság után elfogták. Egy 
erdőbe menekült, ahol két ezigányra bukkant, 
akik 3 forintért iöbddozták kötelékei alól. A 
rablott pénzből fizette ki őket. A gonosztevő 
napokig bujkált az erdőben, rnig végre az éhség 
előcsalta- így fogták el. A esendőről- Buda
pestre szállították és hihető, h o gy  az érdi or
szágúton elkövetett rablás tettesét is felfedezik 
benne, mert számos gazság terheli lelkét. Env- 
nyit az esetről. Ezt a veszedelmes zsiványt 
nemrégiben Polczer Péter városunk buzgó alka- 
pitánya is elfogta. Züllött volt, rongyos volt. 
a legmorczabb zsivány típus, no meg mezítlábas 
is, szóval a személyleirás teljesen ráillett. Ki
tűnő alkapitányunk menten nyakon csípte és 
diadallal küldte a veszprémi cseudörségnek. A 
székesfejérvári rendőrség azon napon két fokkal 
gorombáb és büszkébb volt mint máskor. Dia
dallal pihent babérain s rá se hederitett az 
ilven-amolyau tolvaj czigány-purdéra, aki még 
csak országosan sincs körözve. Hanem a szent
gáli rablógyilkos hamarosan visszakerült az
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alkapitány úrhoz. Visszaküldte a csendörsóg 
azzal, hogy ez a szemtelen soha életében sem 
gyilkolt Szent-Gálon, nem is annyira Kiss-Csorda 
Gábor, mint olyan székesfehérvári garasos csa
vargó Polczer 'Péter alkapitány ur majd össze
tépte az aktákat haragjában, hogy hogyan mert. 
az akasztoíaravaio nőm Kiss-Csorda Gábor 
lenni s kénytelen kelletlen akasztófa helyett 
meg kellett elégednie azzal, hogy apró csínyért, 
öt napra lecsukatta. - Rósz nyelvek azt sut
togjál'. hogy az öt napot azért kapta, mert 
semmiért sein akart Kiss-Csorda Gábor lenni. 
Ajánljuk a daczoskr.dó csavargónak, valahogy 
né kerüljön mégegyszer a székesfehérvári rend
őrség kezébe, ha nem akarja ezt a gyászos na
pot örökre megemlegetni.

— ítélet. A kir. kúria Horn .lenö _székes- 
fejérvári illetőségű alkuszt több rendbeli rablás 
és lopás miatt 2 és iél évi fegyházra ítélte.

— Katonai úszógyakorlatok. A helyben állo
másozó dzsidás-ezred első osztálya (4., 5. és fi. 
század) az idei úszási gyakorlatokat Báez-Adony- 
nát fogja megtartani. E ezélból 1 törzstiszt, 14 
főtiszt és 24fi ember ugyanannyi lóval e hó 
11-én Rácz-Adonyba érkezik.

— Meglopott munkások. A Székesfejérvár 
mellett levő Kisfalud pusztánál dolgozó vasúti 
munkások nyitott barakjából e hó e-án éjjel 
ismeretlen tettesek, mintegy 80 forint értékű 
ruhaneműt elloptak. A esendürség a nyomozást 
megindította.

— Szerencsétlen esés. A most épülő felső
városi iskolánál ma délután 8 órakor üzv. Kis 
dánosáénak 13 éves fia. a ki ott napszámba 
dolgozott, egy vas sint vitt másodmagával az 
emeletre, s eközben oly szerencsétlenül esett 
le az emeletről, mintegy lü méternyi mélység
ben levő pinezébe, hogy feje egészen bezuzódott. 
Dr. Pataki/ Ármin és dr. Molnár József kerületi 
orvosok rögtön bevarrták a sebet, azután a 
fiút édes anyjának zámoly-köz 3. szám alatt 
levő lakására szálitották. A rendőrség részéről 
megjelent biztosok megállapították, hogy a 
szerencsétlenség a fiú saját vigyázatlansága 
következtében történt.

— Kútba fűlt gyermek. E hó 1 -én Jakab 
István bicskei lakos 9 éves János fiával a mező
ről jött haza s miután megebédeltek, az apa le
feküdt, Jánoska pedig kiment az utczára já t
szani. Egy pajtása, a 11 éves Kelemen András 
éppen a kútra ment vízért s a kis fiú előre 
szaladt, hogy a vödröt megmentse. A mint a 
sudarat húzogatta, valahogy megcsúszott a lába 
a kút padlóján és fejével belebukott a mely 
kútba. A másik gyerek ezt látva, jajveszékelni 
kezdett és csakhamar összefutottak a szomszé
dok a kút körül. Jakab István is fülébredt a 
kiabálásra s a mint megértette a veszedelmet ü 
is odarohant és leereszkedett a kútba, de kis 
fiának már csak a holttestét húzhatta ki.

—  Betörési kísérletek- Az elmúlt éjszakán 
a város területén egymást követő négy betörési 
kísérlet történt. Legelőször esti 10 óra tájban 
Briick Adóit Széchenyi-utczai ószeres üzletét 
látogatták meg. Az utczára nyíló boltajtóról le
törték a lakatot és miután igy a boltba beha
toltak, onnan több, betöréshez használható feszítő 
vasat vitték el. így aztán kellőképpen fölsze
relve Baseli Adolf felsö-királysori szénaliferáns 
lakására mentek, de itt észrevették a gonosz 
szándékot és dorongokra kapva elzavarták a 
gyanús látogatókat. Most tehát még csöndesebb 
utczát kerestek föl s a czéljaikra legalkalma
sabbnak talált lovasberényi utón levő Weisz 
József szatócs boltját kezdték feszegetni. Azon
ban az ajtó _ nem engedett, hát az épület falát 
bontották ki s éppen bemászni akartak az igy 
támadt nyilason, midőn az éjjeli őrjárat odaért 
A rendőrök csupán egy futó alakot láttak, ki
ben Kolompár András alvégi tanyai czigányra 
ismertek, de elfogni nem tudták. Yalószinünek 
látszik, hogy a lapunk más helyén említett be
törést is ö kpvette el, mert többször m< gfordult 
Nagy Lajosnál, kinek rossz csizmaszárakat adott 
el. Eotezer Péter alkapitány a rendőrökkel azon
nal lement a czigánvtanyára, a hol a fekete 
sereg Kolompár kivételével teljes számban együtt 
horkolt. Az alkapitány a czigánytelepet ezen
túl minden éjjel megvizsgáltatja, Kolompár 
Andrást pedig országszerte körözteti. Mint kall-
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juk Bee István főkapitány a jövő szerdán tar
tandó közigazgatási bizottsági ülésen szóba hozza 
hogy az éjjeli őrszolgálatot teljesítő rendőrök 
revolverrel láttassanak el.

—  Zendülés. E. hó 4-én, midőn a most 
épülő bicskei b. é. vasút fővállalkozója Griin- 
wald Lajos Budapestről Lovasherénybe érkezett, 
Kucz Albert vasúti kőműves vállalkozó mun
kásai, mintegy 130-an azon panasszal járultak 
eléje, hogy ük munkaadójuktól már hosszabb 
idő óta biztatásnál egyebet nem kaptak, tehát 
most ő adja ki a megszolgált fizetésüket, mert 
addig ki sem engedik a vállalati irodából. S 
hogy szavuknak nagyobb nyomatéket adjanak, 
mindjárt körül is fogták az irodát. Griinwald 
utána nézett a dolognak s úgy találta, hogy 
Kucz naplójának tételei nem egyeznek meg 
Márkin Ágoston főmérnök naplójának tételeivel, 
igv az összegezésnél 600 forint hiány mutat
kozik. O tehát a munkások egy részét azonnal 
kifizette, a többinek pedig másnapra ígérte a 
fizetést. Mivel a munkások hangulata nagyon 
elkeseredettnek látszott, a másnapi fizetést 
csendöri fedezet mellett teljesítette. A könyvek 
átvizsgálásánál Kucz ellen azon gyanú merült 
fel, hogy szándékosan tartotta vissza a mun
kások bérét, azért a főmérnök rögtön elboosáj- 
totta, a munkások pedig miután jogos köve
teléseik kielégittettek. nyugodtan szétoszlottak

—  Betörési kisértet. Úgy látszik a betörök 
most sorra látogatják a korcsmárosokat. Ma 
kora hajnalban Nagy Lajos sütö-utezai korcs- 
márosra került a sor, a ki mellékesen a csiz- 
madi mesterséggel is foglalkozik. Valószínű, 
hogy a rejtélyes ismeretlenek főképpen a ven
dégszobából nyíló kamarában fölhalmozott csiz
makészletre spekuláltak, mert ott kisértették 
meg a behatolást. A kamara utczai ablakának 
két fiókját benyomták, de csak a leghamarabb 
elért lekváros üveget emelhették ki, mert e 
közben neszt hallottak és futólépésben távoztak. 
A rendőrség a nyomozást megindította.

— A felbőszült tinó. F. hó 3-án délut-'n 
Pillits Lajos velenezei földbirtokos bérese, Sípos 
József, egy, az istállóba kötött tinót a máik 
istállóba akart átvezetni. Mikor feléje közeledett, 
a tinó felbőszült s a kötelet elszakítva nekiment 
a közelben álló béreseknek és közülök négyet 
föllökött. Különösen megjárta Kanyari József 
a kinek egyik szemét kiszúrta és azonkívül 
annyira meggyomrozta, hogy életben maradá
sához kevés a remény. A tinót csak nagy ne
hezen tudták megfékezni a nagy sivalkodásra 
összefutott emberek. A súlyosan sebesült Ka- 
nysrit beszállították a megyei kórházba.

— Alvégi hir. Lakatos Gyurka czigány törzs- 
fönük ncpc-s családjával együtt a nyári szezont 
tengeri fürdőben óhajtotta tölteni. Hogy azonban 
a külföldi útlevelet megszerezhesse, mindenek
előtt erkölcsi bizonyítványt akart váltani a 
rendőrkapitányságnál. Itt azonban értésére ad
ták, hogy kúriánál még holmi elintézetlen 
ügye van és hiába emlegette a derék vajda, 
hogy az nem tesz semmit, azért mégis csak 
itthon marasztották ö kegyelmét. — így tehát 
Lakatosék fürdőzése továbbra is esak á Sóstó 
területére fog szorítkozni.

Előfizetési felhívás.
A  »Fejérmegyei Napló« julius 

elsejével uj előfizetést nyitott, ameny- 
nyiben ezentúl a lap hetenkint há
romszor, kedden, csütörtökön és 
szombaton este fog megjelenni.

Ehhez képest a lap előfizetési 
árát is mérsékelten felemeljük, a 
mennyiben a »Fejérmegyei Napló« 
előfizetési ára a mai naptól kezdve

Egész évre. . . . 6 frt —  kr.
Fél é v r e ...........3 frt —  kr.
Egy negyed évre 1 frt 50 kr.

" A lap tulajdonjogában beállott 
változás, legfőképen a lap árának 
emelkedése elkerülhetetlenné teszi, 
hogy tájékozottak legyünk előfize
tőink elhatározására vonatkozólag, 
miért is felkérjük mindazokat, kik
nek előfizetésük julius elsejével le
járt, hogy előfizetésüket e hó közepéig 
megújítani szíveskedjenek, mert el
lenkező esetben a lap további küldését 
be fogjuk szüntetni.

Kérjük egyúttal azokat, a kik 
előfizetésükkel hátralékban vannak, 
hogy e hátralékot is e hó közepéig 
rendezni szíveskedjenek.

A  kik egész évre fizettek elő, 
azokat pedig kérjük, hogy a második 
félév magasabb előfizetési diját ki
egészíteni szíveskedjenek.

A  k iad ó h ivatal.
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K Ü L 0 N F É L E .
[] Az utolsó panamista. Már tudniillik az

utolsó a nagyok közül s az egyetlen, a kit nem ért 
utol a büntetés. Ilrrz Kornérról szólunk, a világhírű 
botrány egyik értelmi szerzőjéről, a kinek halálát 
jelenti most egy londoni távirat. A  hamis diplomáju 
orvos, a ki a felesége pénzével ment a börzére, 
egyike volt azoknak, a kik a Lesseps igazgatótól ki
csikart pénzzel több képviselőt, minisztert és lapot 
megvesztegettek, hogy az uj Panama-kötvények ki
bocsátását és engedelinezését biztosítsák. Tiz millió 
frankot zsarolt ki a Panama-társaságtól czimborája, 
Beinach báró bankár segítségével. A  két szélhámos 
azonban összeveszett, mert Reinach csak négy milliót 
adott Herznek a Lessepstől kicsalt pénzből. Rettenetes 
bosszot állott azért a ki nem fizetett hat millióért 
Herz. Megszerezte Clémenceautól azoknak a kép
viselőknek és szenátoroknak Reinach által össze
állított jegyzékét, a kiket a Panama-ügyben meg
vesztegettek s ezzel nemcsak Reinachtól csikarta ki 
a kikötött tiz milliót, hanem a Panama-társaságtól 
is újabban másfél millió frankot zsarolt, sőt újabb 
meg újabb követelésekkel állott elő. Reinach bankár 
nem tudott másképp menekülni tőle csak öngyilkos
sággal. Erre kiütött a Panama-botrány. Herz idején 
Angliába menekült és Bournemouth fürdőhelyen 
ütött tanyát, hol gyönyörű villát vásárolt. A  franczia 
kormány kiadását követelte az angol kormánytól, de 
Herz oly súlyos betegséget szimulált, hogy kiszol
gáltatását megtagadták. Nem is sürgették kellő ener
giával kiadatását, mert féltek újabb leleplezéseitől. 
Végre is beérték azzal, hogy elitélték Herzet távol
létében öt évi fegyházra, a melyből ő persze nem 
ült le egv órát sem, hanem tovább üdült Bournemouth- 
bán. Tudja Isten, hány titkát a panamának vitte 
sírjába cs ki tudja, kik sóhajtottak fel Parisban meg
könnyebbülve, a mikor elolvasták a Herz Kornél 
halálát jelentő táviratot.

[] Kean jövedelmei. Keantől, a kiváló angol 
színésztől, a kiről Dumas egy hatásos színművet irt, 
néhány levél került most a nyilvánosságra, a melyek 
érdekes adatokat szolgáltatnak arra, hogy milyenek 
voltak a színészek fizetései a század elején. A levelek 
szerint a Wych Street-i uj színház tulajdonosa például 
heti három, fopt sterlinget ajánlott fel Keannak a 
színház vezetéséért, vagyis he'ti harminezhat forintot. 
Ezt a fizetést későb 300 frtra emelte föl. i§2í>ban 
Keannak egy esztendei amerikai kőrútért 12,000 
dollárt ajánlottak fel. A mikor Kean dicsőségének 
a tetőpontján volt, Edinburgban hetenkint 2400 frt 
volt a bevétele, de a legnagyobb tiszteletdijat Dublin- 
bán kapta és pedig minden föllépésért 600 frtot.

[] Nevezetes babák. A  neuwiedi babakiállitás 
alkalmából érdemes megemlékezni nehány babáról, 
melyek történelmi nevezetességüekké váltak.. A leg
drágább babát az orleansi herczeg készíttette Génlis 
grófné számára, a ki 30 éves volt, a mikor ezt . a 
babát kapta. A babakisasszony épen olyan, iiagy
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volt, mint az, á ki kapta és drága, elegáns,, fehér 
selyemmha volt rajta, drága csipkékkel és valódi 
villogó gyémántokkal díszítve. Kezében tolszárral, az 
élettelen fiatal hölgy egy pompás íróasztal előtt ült; 
az íróasztal tele volt drága, illatos levélpapírokkal, 
mindenféle szinü pecsétviaszokkal és egyéb művészi 
kivitelű írószerekkel. Ez a baba 50000 forintba 
került. Nem ily drágák, de sokkal érdekesebbek 
voltak azok a babák, melyeket Faure elnök vitt a 
kis Olga nagyherczegnőnek, a mikor szüleit, az orosz 
czári párt, Péterváron meglátogatta. A  babák olyan 
nagyok voltak, mint a gyermek-nagyherczegnő, pom
pás párisi ruhákat hordtak és beszélni is tudtak. Az 
egész udvarnak mulatságára szolgáltak a kis nagy- 
herczegnő babái, melyek fecsegtek egymással, szaval
tak és énekeltek.

[] A tüdövész ragályossága Most, hogy a tüdő
vészesek számára külön gyógyintézeteket állítanak 
föl mindenfelé, nagyon fontos annak a kérdésnek az 
eldöntése, hogy milyen módon terjed a tüdővész és 
hogy a tuberkulótikus szanatóriumok veszedelmet 
jelentenek e a környékre nézve. Egy svájczi orvos, 
a ki e téren sokat búvárkodott, kimutatja, hogy a 
tuberkulótikus baczillusok érintkezése az emberi test
tel még nem elég arra, hogy az ember a betegséget 
elkapja, hanem ennek előfeltétele a testi erők el
gyengülése, vagy pedik az, hogy ott, a hol a baczillu
sok a testtel érintkeznek, a bőr vagy a nyákhártya 
megsértve legyen. A  tuberkulózis baczillusai könnyen 
magukba fogadják a nedvességet és igy ritkán röp
ködnek por alakjában a levegőben, hanem kiválásuk 
után azonnal a földre esnek le. E mellett bizonyít 
a tapasztalat is, mert az orvosok, betegápolók, stb. 
kik folyton tüdő vészesekkel foglalkoznak a betegséget 
csak igen ritkán kapják meg. Davosban, mely csak
nem félszázad óta tüdővészesek által látogatott hely, 
a betegség csak nagyon kis mértékben terjed a lakos
ság között. Ez annál feltűnőbb, mert sok tüdővészes, 
miután állapota javult, Davosban telepedett le.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
A városok szocziális föladatairól.

Biicher, a lipcsei egyetem tanára érdekes érte
kezést tartott. Századunkat jellemző vonásnak 
mondja azt az átalakulást, a mely a városok és a 
vidék lakossága számában végbe ment. Előbb az 
volt a szabály, hogy a lakosságnak negyedrésze 
lakjék a városokban, most pedig már csak fele, 
sőt Angliában egyharmada lakik vidéken. Berlin 
és Drezda lakosainak 60°/o-a bevándoroltakból 
áll. A népnek a városokba csődülése nagy fel
adatokat rótt a városokra. Az ivóvíz kérdésé
nek megoldása mindenütt sok gonddal járt. A 
világítás alig tudott lépést tartani a város te
rületének beépítésével. Vásárcsarnokok, egyéb 
nagyobb közrendészeti és közegé; zségügyi in
tézmények fölállításuk után rövid időre elégte
leneknek bizonyultak. A fejlődő városok egy 
ideig csak tengődtek és azt hitték, hogy a nép
áradatnak majd csak vége lesz. Mikor azonban 
látták, hogy a népesség progresszív arányban 
nő, legtöbbjét nagyzási hóbort szállta meg és 
mindegyik Páris vagy London utolérését tűzte 
ki, habár hallgatagon czéljául. A modern nép- 
vándorlás átalakította a hatóságot, kiszorítván 
hatásköréből elöbbeni üdvös lokális teendőit. A 
nagyvárosi életben azóta hiányzik a bensöség, 
a város polgáraiban az összetartozás. A hatóság 
ma már arra is képtelen, hogy minden téren 
meggátolja mindazt, a mi a köznek kárára van 
még kevésbé képes arra, hogy egyes hatalmasok 
magánérdekeivel szemben a köz érdekét érvényre 
juttassa. Egyik fontos feladata volna például, 
hogy a magánépitkezést a köz érdekének meg- 

Jelelöleg szabályozza. Megengedi, hogy 4 —5 
emeletes házakat épitseneb szűk udvarokkal, a 
mi úgy közegészségi, mint szocziális szempont
ból hátrányos. A házbérek felmennek, de a la
kások kisebbek lesznek; a középosztály zöme 
részben, a szegény néposztály egészben nélkü
lözi az emberhez méltó egészséges lakást. Ha 
a város hatósága nem függne a vagyonos város
atyáktól, akkor bizonyára korlátozná a telkek 
túlságos beépítését, szélesebbre szabályozná 
az utczákat, megszorítaná a magas építkezést, 
mi által gátat emelne a telkek túlságos drágu
lásának. A telkek méltányos ára lehetővé tenné,
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hogy a kevésbbé vagyonos emberek is építkez
zenek. Nagy mulasztást követtek el a városi 
hatóságok, mikor egymásután kiadták kezükből 
a hasznothajtó közmüyeket. A merkantilisták 
azt hangoztatták, ho g y a  hatóságnak nem sza
bad alvállalkozókkal konknrrálni és a hatóság 
ezt elhitte. Mások azt bizonyítgatták, hogy a 
hatóságok üzletek féntartására képtelenek: a 
hatóság — kényelmi szempontból — inkább 
magán hagyta száradni ezen állításban levő 
vádat és kiszolgáltatta az üzleteket így kerül
tek a közmüvek a részvénytársaságok kezébe. 
A légszeszgyárak 30 százalék osztalékot fizet
nek részvényeseiknek, a város pedig nem ren
delkezik elég jövedelemmel, hogy a világítást 
a szegények lakta külső városrészekre eléggé 
kiterjeszthetné. A közúti vasataknak a hatóság 
nem tud parancsolni. A jó vonalakat szívesen 
kiépítik, a kevésbbé frekvens utakon, a melye
ken^ a város népe terjeszkednék, nem építenek 
hálózatot, nehogy a nép kimenjen a városból. 
A községek nem vették jókor hasznát a tele
fonnak. Ma már az állam kezében van, a mi 
azonban még jobb, mintha ez is magánvállalaté 
volna. A hirdetés oly drága, hogy kisebb üzlet
emberek nem képesek falragasz utján hirdetni, 
a város mégis alig kap érte valamit. A munka
közvetítés ügye egészen beleillenék a városok 
működési körébe. A városi munkák vállalko
zóit a hatóságnak szorítani kellene, hogy mun
kásaikat túl ne terheljék. A közlekedési válla- 

{ latoknál alkalmazott fehér rabszolgák 13 -14 
órát dolgoznak naponkint. Arra sem gondolnak 
a nagy városok, hogy a munkanélküliség ellen 
valamely biztosítást szervezzenek. Bizonyára 
nem jutott még tudomásukra, hogy a Svájcz- 
ban az ez iránti kísérletek sikerültek. Nemflát- 
ják a hatóságok azt a zsarolást sem. a mely a 
temetkezéseknél gyakorlatban van. A legszegé
nyebb özvegytől is a lehetőt kizsarolni, ez a 
temetést rendezők elve. A halott emléke iránti 
pietás túlságos költekezésre viszi a családot, 
melynek a temetés utáni napon nincs kenyere. 
De a temetkezési vállalatoknak meg van a dús 
haszna. Ezt is szabályozni kellene. A városi 
hatóságok sokban megkönnyithetnék a szegé
nyebb sorsú emberek sorsát, — de akkor mit 
csinálna a sok vállalkozó ? Bizonyosan attól 
félnek a városok, hogy azok, a kik most a köz 
kárából élösködnek, utóbb a szegényházba — 
tehát ismét közköltségen eltartásra — kerülnek. 
Azért hát a hatóságok szerint minden jól van, 
a hogy van. — Bücher az ellenkezőt állítja — 
és mi neki adunk igazat.

*  Pázmándról úja tudósítónk: A jég által 
tönkre tett gabona learatásához úgy Pázmándon, 
mint a szomszédos községekben s uradalmakban 
hozzáfogtak. Először a rozsot és búzát ka
szálják le, mert ezekből némi magot nyer
hetnek, ámbár itt sem mindegyikből, míg az 
árpát és zabot hagyják, majd ha idő marad 
rájuk, mivel ott szemre épen nem, csak bizonyos 
részt szalmára számíthatnak, ha aratási idő 
alatt nem éri valami nagyobb eső; mert ha 
eső talána lenni ugv — mint mondják — az 
árpát még a szalmáért sem érdemes learatni. 
— A munka igen nehezen és lassan folyik. 
Megtörténik, hogy egy kaszás naponta V2 holdat 
se képes lekaszálni, mig álló gabonából 2 hol
dat is letakarit. — Az aratókkal uj szerződés 
köttetett mindenütt. — Kezdetben az aratók 
tulkövetelésekkel álltak elő, miket a gazda el 
nem fogadhatott. Ennek okát az uj munkás- 
törvényben kell keresni, melyet a munkások 
úgy magyaráztak, hogy a gazdának mindenben 
kell teljesíteni a munkások kívánságát, mert 
hát a szolgabiróhoz mennek panaszra. — De 
mikor aztán megmagyarázták a munkásnak, 
hogy ha az ajánlatot el nem fogadják, úgy 
vidékről hozatnak munkásokat, még is csak reá 
álltak. — Az újabban kötött szerződés szerint 
a munkásokra alig háramlik a jégverés okozta 
kárból, mert az urodalom és a nagyobb gazdák 
is úgy egyeztek meg, hogy a múlt évi aratási 
mágok (páronkint) biztosítják a munkások ré
szére. Több gazda egyelőre csak a búzára 
szerződött munkásaival a többi gabona nemre 
pedig később egyeznek meg.
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* A magyar autonóm vámtarifa. A közgaz
dasági életben a tegnapi nap nevezetessé vált 
azzal, hogy a kereskedelemügyi miniszter teg
nap küldte szét a magyar antonom vámtarifa- 
tervezetét, a melyről lapunk máshelyén részle
tesen foglalkozunk.

* A  petroleum-kartell. Az osztrák és a ma
gyar petróleum gyárak tudvalevőleg termelési 
egyezményt kötöttek. — Ezen körülménynek 
folyománya ama ujabbi szerződéses megállapo
dás, hogy évi 2 .100.001) métermázsánál többet 
nem  ̂termelnek. — ügy halljuk, hogy ez idő 
szerint az árkartel megkötésére nézve folynak 
tovább a tárgyalások.

* Jégbiztosítás. Az 4 aratási munkákat a 
gazdák akadálytalanul folytathatják, még az 
esetben is, ha káruk becslése esetleg nem tor- 
történt volna meg. Ugyanis a biztosítási feltételek 
értelmében a kár learatott terményben ép úgy 
megállapittatik, mint a lábon állóban.

Tőzsdék-
— Távirati tudósítás. —

Budapesti gabonatőzsde. 1808. junius 7-én.

I. Készáru-üzlet. A malmok ma sem fejtet
tek ki nagyobb vételkedvet s habár nem volt 
erősebb kínálat, a tegnapi árakat csak nehezen 
lehetett fentartani. — Elkelt néhány ezer mé
termázsa belföldi termésű búza 11-25-12 frtos 
árakban.

Egyéb gabonanemüek közül szilárd hangu
lat mellett néhány koesirakomány zab adódott 
el 7.35 - 7.67V2 forinton.

II. Határidőiizlet. A hangulat változatlan 
és csak a [tengeri ára csökkent jelentékenyen, 
mert az eső e növény fejlődését, nagyban elő
segíti.

PIACZI ARAK.
— Székesfejérvár, 1BM8. július 6-án. —

Búza ő s z r e ...................... N-72 írt.
Rozs „ ........................ (i-67 frt.
Zab „ ........................5 ii!i frt.
Kukoricza „ . . . .  5-07 frt.

„ 1<SH9. júniusra’ . . 4-3d trt.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

B. S. P—d. Szép szavakban kifejezeti üdvöz
letét köszönjük. Mint a hogyan pn .grammunkban is 
jeleztük megmaradunk továbbra is a régi utón. Nehéz, 
tövises ut de a lelkiisnn rct csak azon nyer kielégítést 
Jó indulatu támogatását kérjük továbbra is. I dvözlct!

B. J. F — e. Köszönjük, köszönjük! Igyekezni 
fogunk megérdemelni ezt a kitüntető jóindulatot. A 
tréfa komolyra fordítását. —  visszaemlékezéssel el
fogadjuk. De Hübncre - nem ám Uiibner Károlyra 
értendő!) van a dolognak. Kettőn áll a vasár, s ez 
bökkenő! Jóindulatú gondoskodását azonban nyil
ván tartjuk.

S z . M. G. C s-r. Szives fölvilágositásáért 
köszünetünket s az ügv magyarázatát magán levélben 
küldjük!

R. A. Sz— ly. A küldeményt megkaptuk. Amint 
átnézhetjük, értesíteni fogjuk.

H. J. M— r. Kívánságához képest a lapot nem 
küldjük a szünidő alatt M • rra. De hat hová küldjük? 
—  Ezt a levélben nem találtuk meg.

H. J. B— k. A kérdéses dolog ma elment. 
Csak tessék most ott megsürgetni helyben. A menet
rendet kijavitattuk. Üdvözletünket küldjük !

K. B. D—ny. Kérését csak úgy teljesíthetjük, 
ha a választ e rovatban adhatjuk meg. Teljes lehetet
lenség a sok levélre magánlevélben válaszolnunk!

R. J. B—ny. Hogyne! Azt is. — Üdvözletéért 
köszönetünket küldjük.

Khon Mór. B —t. Nagyobb hatást ért el költe
ményével, mint ön hitte. Szerkesztőségünk egyik ér
demes tagja, ki az áldatlan kritikával foglalkozik, de 
különben is komoly ember, mert két élő anyósa van, 
annyira földerült versétől, hogy csuklani kezdett a
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kaczagástól. Különben ne tessék aggódni, mi annyira 
elfogulatlanok vagyunk ősrégi hangzású nevével szem- 
ben, hogy mint látja, nyomban közöljük a sikerült 
kísérletet.

Sápadt iá, vézna is, beteges is Polák,
Látszik, kiskorában hogy roszsznl ápolak.
De még haloványabb leánykája Olga,
ügy látszik, szegénynek roszsznl megy a dolga.

A Bakonyban láttam legelőször Tésen,
Ott hullatta könnyét egy bús temetesen,
Megesett a Bzivem szegény teremtésen,
Akar az elpusztult, jégverte vetésen.
Sokáig elnéztem azt a kis lányt ottan,
Haza is kisértem igen meghatottam 
Neki még az utón szerelmet vallottam,
És hogy ö is szeret, megvallotta nyomban.

Mivel, hogy most ilyen nyavalyába estem,
Meg is érzi aztat szegény árva testem,
Bánatomat ilyen bús színekkel festem,
Vagyok tisztelettel Khou Mór Budapesten.
[ól tette, hogy nem választott álnevet. Szíve

sen látjuk mennél többször. Olga kisasszonynak pedig 
gratulálunk.

Hirdetések
felvétetnek kiadóhivatalunkban 

jutányos áron.

M ajom  és  k u ty a

#  #  a  v á s í r t é r e a .

Ma csütörtökén, 1898. julius 7-én

nagyszerű előadás
változatos műsorral.

nagyszerű némajáték:

A majom törvén yszék
vagy golyó általi halálos ítélet és az 

azt követő temetés.

Kezdete este fél 9 órakor.
*  *  Vasár- és ünnepnap 3 előadás. -5- -h 

Bővebbet a falragaszokon.

Seáolák. körlevelek és árjegyzékek tisztás és csinosan! MM&MM
u.mmmn 1̂ :1 uxmnroTT isti.

a

S Z A M M E R  I M R E
könyvnyomdája (gőzerővel)

K Ö N Y V K Ö T É S Z E T E  
ES 1EVÉLB0RITÉB-GYÁRA

s# S Z É K E S F E H É R V Á R O T T .  *

Készít minden néven nevezendő

f i Ö H l T H T O M B A l  M V W & Á K A T ,
Ttaktárt tart kész  nyomtatlyányokból:

Városi” és községi elöljárók és árvaatyák számára. Szidgubirói hivataliknak, 
’gyvédek. járásbíróságok és végrehajtóik részére. Ró.m. katli. és ref. lelkészi hivatalok 
ámára. Takarékpénztárak, segély-egyletek, kaszinóik és < ilvasókörök részére. Uradalmak, 
•■rlök és gazdák számára. Gyógyszcrtártulajch >nos<>k részére. Kereskedőik, iparosok és 
artársiilatok számára. Szállodatulajdonosok és vendéglősök számára.

T ovábbú:

IRÓPAPIROK, LEVÉLBORITÉKOK és LEVÉLPAPÍROKBÓL
nomkiilönh«'n

IRODAI SZEREKBŐL:
á t  ii'öiiiik. kilii^i iic z rl-fs  rézlolliit lollnjeJek. pecsrlriaszkok s lóik pl-lík!.-ii! jutíinjos arak in e iH t!

Meghivó-. belépti-, czim- es látogató jegyek díszesen! ü 1

Az előadás tartama alatt a legkitűnőbb 
állatmíivészek fognak látszani.

Helyárak: I-bő hely 50 kr., Il-ik hely 
30 kr., Ill-ik hely 20 kr., állóhely 10 kr.
A színház 500 személyre van berendezve 
és fedve vaü. —  .Az előadások rossz idő 

esetén is megtarthatók.

Ajánljak
római katolikus egyéneknek

az

„DMOCATHOLICA“
biztositó szövetkezetei

tű z é s  jé g k á r o k  + + + 
+ d- ellen i b izto sításn ál.

OLCSÓ DIJAK! -= = = - JÓ FELTÉTELEK!

Csak róni. katholikusok
i i i i t i i i i i i i t i i i i i i i i i i i i i t i t i i i i i i in i i i i i i i i i i im ii i i i i i i i i i i i t i i i i i i

b i z t o s í t á s a  f o g a d t a t i k  el.

Az „UNIÓ CATHOLICA“ dunán
tú li felügyelőségének vezetője

I* Bővebb felvilágosítással szolgál a |  
|ó szerkesztőség. |

L á t t a
Ön már a magyar

FLIEGENDE BLATTÉRT

„ P i l l a n g ó 44
czimü

lapot ? ?
Minden

kávéházban,
kasinóban,

vendéglőben
megtekinthető.

Mutatványt ingyen küld a kiadóhivatal
Budapest,

VI., Teréz-körut 35.
Előfizetési ára:

3 hónapra 1 frt.

STEININGER SÁNDOR divat-, vászon- és szőnyeg-üzletében
Székesfejérvár, (Poílák czipésszel szemben) 

a tavasz! idényre a legdivatosabb női szövetek, !1ÖÍ BS gyermek felöltők megérkeztek és azok meg-
lepő olcso arakert adatnak el. 3 0

Vászonnemüekben szintén nagy választék.
1 vég vas vászon 30 röfös kitűnő minőség ezelőtt 7 frt 50 k r  w . . .  . .
1 „ kanavász 30 „ 7 f r t  *ío i™ ................................................ ........  4  l r t  — Kr‘
1 ,, Rum burgi 50 „ ” ” 25 f r t  __ k r .......................................... • • • m ost 3 f r t  80 kr.

o K 1 n i - -  > ” • ” 5 * * k r ............................................... ..... • m ost 8 f r t  50 kr.
r t r b izto“  mkOZ° nSeg SZ1VeS Pártf° ? áSát’ “  e lism ert S20lid J ^ y *  k is zo lg á lá s ró l

Tisztelettel S T E I N I N G E R  S Á N D O R .

Nyomatott Számmsr Imrénél, Széfiesíéjéiv írott.
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